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� Betriebsanleitung
Party-Strahler

Die Anleitungen sind für zukünftige Fälle aufzubewahren!
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Wir übernehmen keine Haftung für Unfälle oder
Schäden, die durch Nichtbeachten dieser
Anleitung entstehen.

Inhaltsverzeichnis
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2. Gerätebeschreibung 
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4. Lieferumfang
5. Montage
6. Sicherheitshinweise
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8. Austausch der Gasflasche
9. Inbetriebnahme
10. Außerbetriebnahme
11. Aufbewahrung / Pflege / Reparatur
12. Betriebsstörungen

1. Warnhinweise

		 Party-Strahler nur im Freien benutzen!
		 Party-Strahler während des Betriebes nicht

transportieren!
		 Nach Gebrauch Flaschenventil schließen!
		 Einige Teile des Party-Strahlers können sehr

heiß werden, vor Kindern schützen.
		 Achtung! Jede technische Änderung an dem

Party-Strahler kann gefährlich sein und ist nicht
gestattet.

		 Achtung! Keinen Spiritus, kein Benzin oder
vergleichbare Flüssigkeiten zum Anzünden und
Wiederanzünden verwenden

		 Lesen Sie die Anleitungen vor der Installation
und dem Betrieb

2. Anwendungsbereich

Der Party-Strahler wird für den Außeneinsatz zur
Beheizung von örtlichen Flächen verwendet. Ein
Brenner innerhalb des Lochblechkorpus erzeugt die
erforderliche Wärme, die über das Lochblech selbst
und dem Aluminium-Reflektor an die unmittelbare
Umgebung als Wärmestrahlung abgegeben wird.
Der Party-Strahler muss auf einem ebenen nicht
brennbaren Untergrund mit möglichst keiner oder nur
sehr geringer Neigung stehen. 
Das Gerät ist nur für den Anschluss von Propan-
Butan (Flüssiggas) eingerichtet. Der Anschluss des
Party-Strahlers erfolgt mittels einer DVGW geprüften

und zugelassenen Schlauchleitung und einem
Flüssiggasregler (Ausgang siehe Typenschild, 
Leistung 1,5 kg/h) direkt an die Flüssiggasflasche.

Dabei sind zu beachten und einzuhalten:
		 TRF - Technische Regeln für Flüssiggas
		 Richtlinien der Berufsgenossenschaft für die

Verwendung von Flüssiggas für spezielle
Anwendungsgebiete.

Der Partystrahler ist mit einem Kippschutzschalter
ausgestattet, der die Gaszufuhr abschaltet, bevor der
Winkel gegenüber der Horizontalen 45° erreicht hat. 

3. Gerätebeschreibung

Pos. 01 Reflektor 
Pos. 02 Brenner komplett 
Pos. 03 Säule 
Pos. 04 Behälterdeckel
Pos. 05 Behälterwand
Pos. 06 Radhalterung incl. Räder
Pos. 07 Lasche zu Bodenbefestigung
Pos. 08 Bodenplatte 
Pos. 09 Behältertüre
Pos. 10 Spannverschluss
Pos. 11 Kunststoffabdeckung
Pos. 12 Ventil mit Piezozündung
Pos. 13 Scharnier
Pos. 14 Gasverbindungsrohr
Pos. 15 Gasschlauch 

Montagezubehör
Pos. 21 Schraube M5x10 (23 St.)
Pos. 22 Unterlegscheibe 5,3 (23 St.)
Pos. 23 Unterlegscheibe 6,4 (3 St.)
Pos. 24 Hutmutter M6 (3 St.)
Pos. 25 Sechskantschraube M8 x 12 (2 St.)
Pos. 26 Unterlegscheibe 8,4 (2 St.)
Pos. 27 Distanzhülsen (2 St.)
Pos. 28 Rad (2 St.)
Pos. 29 Unterlegscheibe 8,4 (2 St.)
Pos. 30 Sechskantmutter selbstsichernd M8 (2 St.)

4. Montage

4.1 Hinweise
a) Für die Montage benötigen Sie noch folgende

Werkzeuge:
1 Schraubenschlüssel SW 10, SW 13, SW 14, SW 17
1 Kreuzschlitz Schraubendreher
1 Lecksuchspray 

D
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b) Die Schraubverbindungen erst dann festziehen,
wenn alle Einzelteile komplett montiert sind.

4.2 Montageschritte
Hinweise:
		 Die Positionsnummern im Text beziehen sich auf

die Positionsnummern im Abschnitt 3.
		 Einige Befestigungsschrauben können, um

Schraubengewinde zu schützen, bereits
eingeschraubt sein. Sie müssen bei der Montage
nochmals gelöst werden. 

1. Schrauben Sie die Behälterwand (5) mit 5 St.
Schrauben M5x10 (21) und 5 St.
Unterlegscheiben (22) an die Bodenplatte (8).
(Detail A)

2. Den Behälterdeckel (4) auf die Behälterwand (5)
aufsetzen und mit 5 St. Schrauben M5x10 (21)
und 5 St. Unterlegscheiben (22) verschrauben.
(Detail B)

3. Setzen Sie die Behältertüre (9) ein. Stecken Sie
hierzu die Scharnierbolzen (13a) der
Behälterwand in die Scharnierbuchse (13b) der
Behältertüre. Beachten Sie, dass die
Behältertüre frei beweglich ist. (Detail C ). Der
Spannverschluss (10) wird in den dafür in der
Behälterwand vorgesehenen Schlitz eingehängt
und gespannt. Die Behältertüre ist anschließend
verschlossen. (Detail D)

4. Schrauben Sie die 3 St. Laschen zur
Bodenbefestigung mit je 2 St. Schrauben M5x10
(21) und 2 St. Unterlegscheiben (22) an die
Bodenplatte (8) (Detail E). Verwenden Sie
Bodenhaken oder Schrauben (nicht im
Lieferumfang enthalten) um den Partystrahler
fest am Boden zu verankern. (Detail F)

5. Die Säule (3) auf den Behälterdeckel (4)
aufsetzen und mit 4 St. Schrauben M5x10 (21)
und 4 St. Unterlegscheiben (22) fest
verschrauben. Anschließend schieben Sie die
Kunststoffabdeckung (11) über das Rohr um die
Schrauben abzudecken. (Detail H)

6. Schrauben Sie das Gasverbindungsrohr (14) am
Brenner (2) fest (Schraubenschlüssel SW 14
benutzen). Anschließend schrauben Sie den
Gasschlauch (15) am Gasverbindungsrohr an
(Schlüssel SW 17 benutzen). Dabei Gasver-
bindungsrohr gegenhalten (SW 14) (Detail K).
Hinweis: Überprüfen Sie die Dichtigkeit aller
Verbindungen. Sollten Beschädigungen sichtbar
sein, müssen diese sofort beseitigt werden (siehe
Abschnitt 9.1).

7. Den Schlauch durch die Säule (3) führen, den

Brenner (2) auf die Säule (3) aufsetzen und mit 3
St. Schrauben M5x10 (21) und 3 St.
Unterlegscheiben (22) verschrauben. (Detail L)

8. Den Reflektor (1) auf die am Brenner
vormontierten Distanzstücke setzen und mit 3
Hutmuttern (24) und den entsprechenden
Unterlegscheiben (23) anschrauben. (Detail M)

9. Schieben Sie die Hülsen (27), Räder (28) auf die
Radhalterung (6) und schrauben Sie die Räder
mit Unterlegscheiben (29) und Sechskantmutter
(30) an. Die Radhalterung (6) befestigen Sie mit
2 St. Sechskantschrauben (25) und 2 St.
Unterlegscheiben (26) an der Bodenplatte (8).
(Detail N)

10. Anschluss an die Gasflasche siehe Abschnitt 7

5. Sicherheitshinweise

		 Entsprechend den geltenden Vorschriften muss
das Gerät installiert und die Flüssiggasflasche
gelagert werden 

		 Nicht das Gerät bewegen, wenn es in Betrieb ist.
		 Vor dem Bewegen des Gerätes sind das Ventil

der Flüssiggasflasche oder das Druckregelgerät
zu schließen.

		 Die Schlauchleitungen sind innerhalb der
vorgeschriebenen Zeiträume auszuwechseln.

		 Nur die vom Hersteller genannten Gasarten und
Flüssiggasflaschen benutzen

		 Bei starkem Wind muss besonders darauf
geachtet werden, dass das Gerät nicht umkippt.

5.1 zusätzliche Sicherheitshinweise
		 Die Flüssiggasflasche ist in einem gut belüfteten

Raum, entfernt von offenen Flammen (Kerzen,
Zigaretten, andere Geräte mit offenen
Flammen,...) zu wechseln

		 Überprüfen Sie, dass die Dichtung des
Druckregelgerätes richtig montiert ist und dass
sie ihre Funktion erfüllen kann.

		 Nicht die Belüftungsöffnungen des
Einstellraumes für die Flüssiggasflasche
abdecken

		 Nach dem Betrieb das Ventil der
Flüssiggasflasche oder des Druckregelgerätes
absperren.

		 Im Falle einer Gasundichtheit darf das Gerät
nicht verwendet werden oder, wenn es in Betrieb
ist, muss die Gaszufuhr abgesperrt werden und
das Gerät muss überprüft und in Ordnung
gebracht werden, bevor es wieder benutzt
werden kann
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		 Wenigstens einmal pro Monat und jedes Mal
wenn die Flüssiggasflasche ausgetauscht wird
sind die Schlauchleitungen (Gasschlauch) zu
überprüfen. Wenn die Schlauchleitungen
Anzeichen von Brüchigwerden oder andere
Beschädigungen aufweisen, müssen sie gegen
neue Schlauchleitungen derselben Länge und
gleichwertiger Qualität ausgetauscht werden.

		 Dieses Gerät muss nach den geltenden
Vorschriften angeschlossen werden.

		 Flüssiggasflaschen vor starker
Sonneneinstrahlung schützen.

		 Party-Strahler auf eine ebene, nicht oder nur
schwach geneigte Fläche stellen (max. 5°).

		 Achtung - Gerät nur für beaufsichtigten Betrieb.
		 Reflektor und Lochblech bei Betrieb nicht

berühren - Verbrennungsgefahr !
		 Es muss ein sicherer Abstand (mindestens 2 m)

zu brennbaren Gegenständen während des
Betriebes eingehalten werden.

		 An dem Party-Strahler dürfen keine
Gegenstände befestigt werden.

		 Zum Betrieb im Freien oder gut belüfteten
Räumen. Bei einem gut belüfteten Raum
müssen mindestens 25% der
Umschließungsfläche offen sein. Die
Umschließungsfläche ist die Summe aller
Wandflächen. 

		 Der Party-Strahler dient ausschließlich zu
Heizzwecken.

		 Bei starkem Wind ist es ratsam den Fuß
zusätzlich zu beschweren, bzw. am Boden zu
befestigen oder das Gerät an einem sicheren Ort
zu verwahren.

		 Bei längerem Nichtgebrauch den Lochblech- und
Ausatzkorpus mit Folie abdecken, um das
Eindringen von Staub und Insekten zu
vermeiden.

		 Ein Standortwechsel ist nur mit abgeschaltetem
Party-Strahler durchzuführen. Die Gasflasche ist
dabei zu entfernen.

		 Kontrollieren Sie den ordnungsgemäßen
Zustand und das Vorhandensein der Dichtung
am Flaschenventil. Keine zusätzlichen
Dichtungen verwenden.

		 Im Falle einer Störung ist das Absperrventil der
Gasflasche sofort zu schließen.

		 Der Party-Strahler darf nur über einen
zwischengeschalteten Druckregler mit einem
zulässigen Ausgangsdruck, siehe Geräteschild
und werkseitige Einstellung, betrieben werden.

		 Der Schlauch darf nicht geknickt werden.

		 Inbetriebnahme und Zündung unbedingt nach
Anleitung durchführen.

		 Hinweis: Nur im Freien oder gut belüfteten
Räumen verwenden.

		 Bei einem gut belüfteten Raum müssen
mindestens 25 % der Umschließungsfläche offen
sein

		 Die Umschließungsfläche ist die Summe aller
Wandflächen.

		 Der Strahler darf nicht im Wohn- und
Büroräumen oder ähnlichen Räumen aufgestellt
werden.

		 Zur Vermeidung von Schäden durch
Hitzeeinwirkung dürfen im Umkreis von 2 m zum
Brenner oder Reflektor keine anderen
Gegenstände platziert werden.

Hinweise zum gewerblichen Einsatz:
Gemäß BGV D34 (VBG 21), DIN 4811-3 und TRF 96
ist bei gewerblichem Einsatz (z. B. auf Jahrmärkten)
ein Sicherheitsdruckregler mit integrierter Überdruck-
sicherung einzusetzen.
Dieser Regler gehört nicht zum Lieferumfang.
Vor der Inbetriebnahme des Gerätes ist eine
Dichtheitsprüfung an allen Verbindungsstellen mittels
Lecksuchspray oder einem schaumbildenden Mittel
durchzuführen. Keine offene Flamme verwenden.
Die Prüfung darf nicht bei Betrieb erfolgen.

6. Anschluß an die Gasflasche (Abb. 2)

Zum Anschluß des Gerätes sind folgende Teile
erforderlich:
		 handelsübliche Gasflasche 5 bzw. 11 kg
		 DVGW-anerkannter Druckregler(siehe Abschnitt

11 “Technische Daten”), max. 1,5 kg/h passend
zur verwendeten Gasflasche

		 Betriebsdruck siehe werksseitige Einstellung 
		 DVGW-anerkannte Schlauchleitung ausreich-

ender Länge (1,3 m), die eine knickfreie Montage
erlaubt (Bestandteil des Gerätes)

		 DVGW-anerkanntes Lecksuchspray oder
schaumbildendes Mittel

Achtung! Sicherheitshinweise (Abschnitt 6. und  6.1)
beachten 

Hinweis: Die Gasflasche ist so im Behälter zu
stellen, dass die Schlauchleitung nicht geknickt und
verdreht wird, nicht unter Spannung steht und keine
heißen Stellen des Gerätes berührt.
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1. Überwurfmutter (1) des Druckreglers (2) durch
Linksdrehung von Hand mit dem Flaschenventil-
gewinde (4) verbinden. Kein Werkzeug verwen-
den – Flaschenventildichtung kann beschädigt
werden und Dichtheit ist somit nicht mehr ge-
währleistet.

2. Die Schlauchleitung (5) ist mit dem Druckregler-
Ausgangsgewinde (6) unter Verwendung ge-
eigneter Schraubenschlüssel SW 17 durch
Linksdrehung zu verbinden. Hierbei ist auf jedem
Fall mit einem zweiten Schraubenschlüssel ent-
sprechender Nennweite an den dafür vorge-
sehenen Schlüsselflächen des Druckreglers
gegenzuhalten, um ein Mitdrehen des Reglers
bzw. unzulässige Kraftübertragung zu verhin-
dern. Die Sicherstellung der Dichtheit erfolgt
durch das Anziehen der Verschraubung mit vor-
stehend genanntem Werkzeug.

3. Mit einem Lecksuchmittel sind alle
Verbindungsstellen unter Betriebdruck auf
Dichtheit zu kontrollieren. Die Dichtheit ist
sichergestellt, wenn sich keine Blasenbildung
zeigt. Eine Dichtheitsprüfung mit offener Flamme
ist unzulässig. Poröse oder beschädigte
Schlauchleitungen und Armaturen sind sofort
auszutauschen.

7. Austausch der Gasflasche

Achtung! Sicherheitshinweise (Abschnitt 5. und  5.1)
beachten 

1. Die Flüssiggasflache ist in einem gut belüfteten
Raum oder im Freien, entfernt von offenen
Flammen (Kerzen, Zigaretten, andere Geräte mit
offenen Flammen) zu wechseln.

2. Flaschenventil schließen
3. Überwurfmutter vom Druckregler lösen
4. Druckregler von der Flasche entfernen
5. Flaschenventilgewinde mit Schutzkappe

versehen
6. Neue Flasche wie unter Abschnitt 6. beschrieben

anschließen

8. Inbetriebnahme

Hinweise: 
		 Überprüfen Sie vor der Inbetriebnahme,

besonders nach längerem Nichtgebrauch des
Gerätes, die gasführenden Teile auf
Verstopfungen durch Insekten o.ä.. Bei
verstopften Gasrohren kann es zu einem

gefährlichen Flammenrückschlag kommen.
		 Partystrahler erst in Betrieb nehmen, wenn Sie

sich von der Dichtheit aller Gas führenden
Verbindungen überzeugt haben (s. Abschnitt
8.1). 

		 Halten Sie einen Sicherheitsabstand zum
Brenner, da es bei der Inbetriebnahme zu einer
Stichflamme aufgrund einer Verpuffung kommen
kann.

8.1 Dichtheitsprüfung
Sprühen Sie zur Dichtheitsprüfung alle von Ihnen
hergestellten Schraubverbindungen bei geöffnetem
Gasflascheventil und angeschlossenem Druckregler
mit Lecksuchspray ein. Bei Undichtigkeit entstehen
an dieser Stelle Blasen. Drehen Sie in diesem Fall
das Flaschenventil sofort zu und ziehen Sie die
Schraubverbindungen nochmals nach. Anschließend
wiederholen Sie die Dichtheitsprüfung noch einmal.
Sollte die Undichtigkeit nach mehreren Versuchen
weiter bestehen, wenden Sie sich an Ihren
Kundendienst. 

8.2 Zünden und Regulieren des Brenners
1. Gasflaschenventil öffnen (Abb. 2 / Pos. 3).
2. Drücken Sie den Ventilknopf und drehen Sie ihn

gleichzeitig entgegen dem Uhrzeigersinn auf die
„Pilot“ - Position. Drehen Sie den Ventilknopf
während Sie ihn gedrückt halten entgegen dem
Uhrzeigersinn über die „Pilot“ - Position um den
Piezozünder zu aktivieren. Dieser zündet die
Zündflamme, die wiederum den Brenner zündet.
Nach der Brennerzündung muss der
Regulierknopf noch ca. 10 Sekunden gedrückt
bleiben bis der Brenner in Betrieb bleibt. Sollte im
Ausnahmefall nach 3-4maliger Betätigung des
Piezozünders die Zündung nicht erfolgt sein,
oder die Flamme erlöschen, darf ein zweiter
Zündvorgang frühestens nach 2 Minuten
erfolgen.

3. Nachdem Sie den Ventilknopf nicht mehr
gedrückt haben erlischt die Zündflamme und Sie
können ihn in die gewünschte Position drehen.
Wir empfehlen den Brenner während der ersten
5 Minuten auf die „Low“ – Position einzustellen.

4. Den Ventilknopf immer langsam von der „High“ –
Position zur „Low“ – Position drehen. Bei
schnellem Drehen kann der Brenner erlöschen.

9. Außerbetriebnahme

Hinweis: Der Ventilknopf kann nur gedrückt über die
„Pilot“ Position auf die „OFF“ – Position gebracht
werden.
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1. Halten Sie den Ventilknopf gedrückt und drehen
Sie ihn im Uhrzeigersinn in die „OFF“ - Position. 

2. Nach Gebrauch ist das Ventil der
Flüssiggasflasche oder der Regler zu schließen.

10. Aufbewahrung / Pflege / Reparatur

		 Druckregler mit Gasschlauch entfernen, Dichtung
auf Beschädigung prüfen. Bei Beschädigung
wenden Sie sich bitte an die ISC GmbH.

		 Flüssiggasflasche niemals im Hause, unter
erdgleiche oder an unbelüfteten Plätzen
aufbewahren!

		 Die Ventile der Flüssiggasflasche müssen mit
Ventilschutzkappen und Verschlussmuttern
versehen sein.

		 Gasflaschen - auch leere – müssen stehend
aufbewahrt werden.

		 Der Party-Strahler kann mit allen
handelsüblichen nichtscheuernden und
nichtbrennbaren Flüssigkeiten gereinigt werden.
Das Gerät muss bei der Reinigung außer Betrieb
und ausreichend abgekühlt sein. 
Achtung! Gerät nicht mit Druckwasser
(Abspritzen mit dem Wasserschlauch,
Dampfstrahl oder Hochdruck reinigen).

		 Reparaturen und Wartungsarbeiten am Party-
Strahler dürfen nur von einem zugelassenen
Gasinstallateur ausgeführt werden.

		 Bei Reparaturen dürfen nur Originalersatzteile
verwendet werden.

		 Wartung: Wenigstens einmal pro Monat und
jedes Mal wenn die Flüssiggasflasche
ausgetauscht wird sind die Schlauchleitungen
(Gasschlauch) zu überprüfen. Wenn die
Schlauchleitungen Anzeichen von
Brüchigwerden oder andere Beschädigungen
aufweisen, müssen sie gegen neue
Schlauchleitungen derselben Länge und
gleichwertiger Qualität ausgetauscht werden.
Eine Wartungsprüfung von Gerät,
Schlauchleitungen und Druckregler durch einen
Fachbetrieb muss alle 2 Jahre durchgeführt
werden. Defekte Teile sind dabei zu ersetzen. 
Wir empfehlen den Druckregler nach 5 Jahren
auszutauschen, da Gummidichtungen und
Membrane porös werden können.

11. Technische Daten

Höhe insgesamt: 2270 mm

Reflektordurchmesser ca.: 760 mm

Gasflasche: Camping 5 – 11kg

Brennelement: stufenlos regelbar

Zündung: Piezozünder

Der Inhalt einer 11 kg Gasflasche ist bei voller
Leistung (50 mbar) für ca. 11 Stunden Brenndauer
ausreichend.

Kategorie I3+ I3B/P I3B/P

P (mbar) 28-30/37 30 50

Heizleistung (Hs) max.: 11 kW (786 g/h) 11 kW (786 g/h) 13,5 (960 g/h)

Düse (Durchmesser) 1,8 mm 1,8 mm 1,6 mm

Nationalitätskennzeichen Cat Gastyp Druck (mbar)

DE-AT-CH I3B/P(50) Propan, Butan oder
Mischungen

50 x

BE-CZ-DK-FI-NL-NO-GR-IT I3B/P(30) Propan, Butan oder
Mischungen

30

CH-ES-FR-GB-GR-IE-IT-PT I3+(28-30/37) Propan, Butan 28-30/37
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Störung: Prüfung: Behebung:

Gasgeruch tritt auf a) Dichtring an der Flasche prüfen
b) Alle gasführenden Teile mit
Lecksuchspray oder Seifenlauge
absuchen

a) Wenn defekt, austauschen
b) Lose Verbindung festziehen

Brenner zündet nicht a) Ist noch Gas in der Flasche?
b) Ist das Flaschenventil geöffnet?
c) Ist der Zünder korrekt
angeschlossen?
d) Springt der Funke vom Zünder
über?

a) Flasche füllen lassen
b) Ventil aufdrehen
c) Zünder lt. Anleitung korrekt ein-
bauen
d) Kabel auf Defekt untersuchen

Flammenrückschlag – in seltenen
Fällen können die Flammen bis in
die Brennerrohre zurückschlagen

a) Es ergibt sich ein blubberndes
Geräusch bzw. eine kleine
Verpuffung

a) Sofort das Flaschenventil zudre-
hen, 1 Minute warten und Gerät
neu in Betrieb nehmen. Sollte das
Phänomen wieder auftreten
müssen Brenner und Rohr
gereinigt werden

12. Betriebsstörungen

Sollte der Piezozünder nicht funktionieren, können Sie im Notfall den Brenner auch mit einem Zündholz 
zünden. Ein Zündholzhalter liegt bei.

 
13. Verpackung

Das Gerät befindet sich in einer Verpackung um
Transportschäden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurückgeführt werden.

14. Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben
gemacht werden:
	 Typ des Gerätes
	 Artikelnummer des Gerätes
	 Ident- Nummer des Gerätes
	 Ersatzteil- Nummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter 
www.isc-gmbh.info
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� ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta 
tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

� заявляет о соответствии товара 
следующим директивам и нормам EC

� izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

� declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-
toare CE μi normele valabile pentru articolul.

� ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 
Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla
mas∂n∂ sunar.

� ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

I dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l’articolo

	 attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for 
produkt


 prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

H a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

� pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

� vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.


 деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

� заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару
deklareerib vastavuse järgnevatele EL direktiivi
dele ja normidele 

� deklaruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas 
straipsniui 
izjavljuje sledeçi konformitet u skladu s odred
bom EZ i normama za artikl   

� Atbilstības sertifikāts apliecina zemāk minēto preču
atbilstību ES direktīvām un standartiem

�
SSaammrrææmmiissyyffiirrll‡‡ssiinngg  ssttaa››ffeessttiirr  eeffttiirrffaarraannddii  ssaammrrææmmii  
ssaammkkvvææmmtt  rreegglluumm  EEvvffrróóppuubbaannddaallaaggssiinnss  oogg  ssttöö››lluumm  
ffyyrriirr  vvöörruurr

EE

SCG
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GARANTIEURKUNDE
Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerät geben wir 2 Jahre
Garantie, für den Fall, dass unser Produkt mangelhaft sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahrenübergang oder der
Übernahme des Gerätes durch den Kunden. Voraussetzung für
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemäße
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemäße Benutzung unseres Gerätes.

Selbstverständlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewähr-
leistungsrechte innerhalb dieser 2 Jahre erhalten. Die Garan-
tie gilt für den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Länder des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
gänzung der lokal gültigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-
achten Sie Ihren Ansprechpartner des regional zuständigen Kun-
dendienstes oder die unten aufgeführte Serviceadresse.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 • Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

� Technische Änderungen vorbehalten

Anleitung PS_13_UKS_D  25.09.2006  17:00 Uhr  Seite 11



�
Der Nachdruck oder sonstige Vervielfältigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
drücklicher Zustimmung der ISC GmbH zulässig.

EH 09/2006

Anleitung PS_13_UKS_D  25.09.2006  17:00 Uhr  Seite 12



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.2
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Average
  /ColorImageResolution 600
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages false
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Average
  /GrayImageResolution 600
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages false
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /DEU <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 841.890]
>> setpagedevice


